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Chapter I

Vocabulary for review.   * Give or learn principal parts.

ti/j, ti/  [ti/, dia\ ti/ why]

* a)fikne/omai, a)fi/comai, a)fiko/mhn, a)fi=gmai [review pf. mid.]

e)/ti qauma/zw

* e)qe/lw ____________________________________________

h)/dh eu)qu/j [as adv. at once]

ka/qhmai [paraka/qhmai]

* ai)sqa/nomai ________________________________________

h(de/wj h(/dista

pa=j bi/oj

tro/poj polu/j

sumfora/ r(#di/wj

* fe/rw, oi)/sw, h)/negkon [h)/negka], e)nh/noxa, e)nh/negmai, h)ne/xqhn

dei= teleuta/w

toiou=toj a(li/skomai

ou)dei/j ou)demi/a oude/n  [ou)de/n as adverbial acc. “in no way, not at all]

pa/reimi tu/xh

ou(/twj xalepo/j

* fai/nw, fai/nomai _____________________________________

tij, ti a)na/gkh

* i(/sthmi, pari/sthmi  [parestw/j perf. act. ptcpl.] __________________

_____________________________________________________________

Grammar:  review i(/sthmi (L. p. 266-7 and 357-8).

Review uses of the dative (L. 335-7).

Review indirect statement with infinitive.

Articular infinitive.

Swkra/thj

Swkra/touj

Swkra/tei

Swkra/th

Sw/kratej
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New Vocabulary.  * Learn.

Also consult Particles section.

thnika/de  at this hour

pr%/ , prwi/  early in the morning

* pa/nu me\n ou)=n  yes, by all means

phni/ka  [at] what time

ma/lista  especially, used here as with numbers, to mean approximately, about

o)/rqroj  dawn  o)/rqroj baqu/j  just before daybreak

* o(/pwj  how, in what way, in order that

* fu/lac, -akoj, o(  guard

* desmwth/rion -/ou, to/  prison

* u(pakou/w (< a)kou/w)  give ear to, listen, answer, open the door

* sunh/qhj -ej  accustomed, intimate, familiar

* deu=ro  here, to this place, hither

foita/w  frequent [a place], be a habitue, keep coming, come often

eu)ergete/w  benefit  ...ti eu)erge/thtai u(p’ e)mou=  he has received a little

something from me (i.e. a bit of a bribe)

* a)/rti  just now

* pa/lai  long ago

* h(/kw  have come

e)pieikw=j reasonably, considerably  (pretty)

* ei)=ta  then

* pw=j  how? sometimes expresses astonishment or displeasure

e)pegei/rw [aor. e)ph/geira]  rouse, wake [somebody] up

* sigh/  silence

* ma\ to\n Di/a  By Zeus!

* tosou=toj, tosau/th, tosou=to  so great, so much; pl. so many

a)grupni/a, -aj, h(  wakefulness

* luph/  pain, grief

qauma/zw  with the genitive of cause (G&G 1121) admire [someone] for

kaqeu/dw  sleep

e)pithde/j  expressly, on purpose [adv.]

dia/gw  spend [one’s] time

eu)daimoni/zw  esteem happy [think of some one as well off]
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tou= tro/pou  genitive of cause, “for your manner”

* pari/sthmi causal: set beside; intrans. stand near, be at hand [review pf. act.

participle of i(/sthmi:  e(stw/j, e(stw=sa, e(sto/j]

pr#/wj  gently, mildly

* plhmmelh/j, -e/j  off-key, unreasonable [out of character]

* a)ganakte/w  be angry, be upset

* thlikou=toj  at this age, at such an age [at my age]

e)pilu/omai  free, release, save, prevent

* h(liki/a, -aj, h(  age, time of life

mh\ ou)  used after verbs of hindering, from

a)ggeli/a  message, news

* e)pith/deioj, o(  friend, relative

* ploi=on, -/ou, to/  [< ple/w]  boat, ship

Dh=loj  Delos

Review genitive absolute.

* h(/kw, h(/cw have come [present with perfect meaning]

* th/meron  [< h(me/ra, adv.]  today

a)pagge/llw  report, bring news

katalei/pw  leave behind; mid. reserve

* e)kei=  there

* dh=loj, -h, -on  clear  * dh=lon/ e)sti  it is clear

* au)/rion [adv.]  tomorrow  ei)j au)/rion tomorrow, on the morrow

Translate into Greek, using words from Chapter I:

The [people] who have come (= those having come) from that city inform me that

the ship has arrived.  

Chapter II

Vocabulary for review:

tu/xh fi/loj, -h, -on [adj.]

oi)=mai
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h(/kw, h(/cw th/meron

* e)/rxomai, prose/rxomai _________________________________

ploi=on fhmi/

h(me/ra e(/teroj, -/a, -on other, second

* o(ra/w _________________________________________________

o)li/goj nu/c

pro/teron kairo/j

* gunh/ [decline] ___________________________________________

ei)=pon

* kale/w _________________________________________________

a)/topoj

New Vocabulary and other hints:

* tau/t$  in this way, thus, so

* ou) me/ntoi  not indeed

* po/qen  whence, from what source

* tekmai/rw  gather, infer

* erw=  I will tell / say  [future with no present]

u(sterai=oj -/a -on  following  t$= u(sterai/#  on the next day, on the day after

with h)/: “later than” — t$= u(sterai/# and $(= are datives of time when.

* ku/rioj -/a -on  authoritative  oi( ku/rioi  those in authority / in charge

* toi/nun  postpositive transitional particle, now, then, further; or inferential,

therefore, accordingly.  Smyth 2987:  “toi/nun is common when a speaker

refers to something present in his [or her] mind, when he [or she] continues

or resumes what he has been saying, and when he passes to a new aspect of a

subject.”

e)/peimi  come on, approach

* e)nu/pnion, -/ou, to/  dream

* kinduneu/w  run the risk, be likely

* e)gei/rw, h)/geira  rouse, wake

e)n kai/r%  opportunely  e)n kai/r% tini  very opportunely

eu)eidh/j, -e/j  good-looking, attractive

leuko/j, -h/, -o/n  white

i(ma/tion  cloak, himation
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h)=mar, h)/matoj, to/  day

ke, ken  Homeric for a)/n

tri/tatoj, -/h, -on  third

Fqi/a [Ionic, Homeric Fqi/h] Phthia, the home of Achilleus (Achilles)

e)ri/bwloj  fertile

 i(/koio = a)fikoio 

e)nargh/j, -e/j  distinct, clear, plain 

Grammar questions (numbers refer to lines in Adam’s edition):

2 e)/stw  parse; hint: L p. 362 (ei)mi/)

4 tekma/rei  what person?

6 e)/lq$  what mood and why?

8 th=j e)piou/shj h(me/raj  what case and why?  

10 o(/  what case and why?  

10 e(w/raka  what form; the perfect is used of an action that has just happened.

10-11 tau/thj th=j nukto/j  what case and why?

11 e)gei=rai  parse

16 h)/mati  what case and why? 

Translate:

During this night Socrates saw an attractive woman who said to him that he would

not die on the next day.

He, therefore, infers this from a certain drean which seems clear to him.

Chapter III

Vocabulary for review:

e)/oika

* pei/qw_________________________________________________

* s%/zw sw/sw e)/swsa se/swka se/swsmai e)sw/qhn

su/mfora toiou=toj
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e)pith/deioj [1] oi(=on

mh/ pote safh/j adv. safw=j

* eu(ri/skw

oi)=da oi(=o/j t’ ei)mi

xrh=ma, xrh/mata kai/toi

ai)sxro/j, ai)sxi/wn, ai)/sxistoj

do/ca oi( polloi/

ou(/twj ma=llon

a)/cioj h(ge/omai

* pra/ttw * o(r/aw [ei)=don: i)d-]

dh=loj pa/reimi, ta\ pa/ronta

nuni/ smikro/j =  mikro/j

me/gaj, mei/zwn, me/gistoj

* diaba/llw  (slander, falsely accuse)

e)/xw + adverb

* poie/w

* tugxa/nw

Review imperatives:
TENSES:  present, aorist, perfect

FORMS:

Thematic (present, second aorist)

Active -, -,J,

Middle -@L -,F2,

First Aorist

Active (F)-@< (F)-"J,

Middle (F)-"4 (F)-"F2,

Perfect

Active pf. act. ptcpl. + ÇF24 ... + §FJ,

Middle -F@ -F2,

Aorist Passive

(2)-0J4 (2)-0J,
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New Vocabulary

* li/an  adv. too much

daimo/nioj  excellent, more than human, daimo/nie  my dear fellow

* xwri/j  [+ gen.] apart from

ste/romai, pf. m/p e)/sterhmai  be deprived

toiou=toj ... oi(=oj   such ... as

ou) mh/  with future indicative (or aorist subjunctive) in an emphatic denial

* a)nali/skw  expend, spend

* a)mele/w  neglect, be careless of

* peri\ plei/onaj poiei=sqai  consider of more importance

* a)/peimi [< ei)=mi go]  go away

* e)nqe/nde  from here, hence

* proqume/omai  be eager

maka/rioj  happy, blessed

* me/lei (impersonal) it is a care [+ dat. of the person, objective gen. of the thing]

e)pieikh/j -e/j  reasonable

fronti/zw  think of, consider

* h(ge/omai  think, believe

w(sper a)\n praxq$=  subjunctive with a)/n in a relative future more vivid condition

e)cerga/zomai  [< e)/rgon]  work out, accomplish, perform

* sxedo/n  [< e)/xw] [adv.] nearly, almost, about 

ei) ga\r w)/felon  expresses a wish that cannot be attained (see note below)

ou)de/teroj -/a -on  neither, neuter

fro/nimoj -/h -on  wise, intelligent, reasonable

a)/frwn -on  foolish, witless

dunato/j -h/ -o/n  strong, effective, powerful, able

ei) ga\r w)/felon Smyth 1781 

An unattainable wish may ... be expressesd by w)/felon (ought) with the

present or aorist infinitive:  w)/fele Ku=roj zh=n, Xenophon, Anabasis 2.1.4,

“would that Cyrus were (now) alive.”  [Literally, “Cyrus ought to be alive”]. 

The negative is mh/.  ei)/qe, ei) ga/r may be used before  w)/felon [as in the

passage in Crito 44d].  Cf. the opening of Medea, 1-2, 

Ei)/q’ w)/fel’ A)rgou=j mh\ diapta/sqai ska/foj
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Ko/lxwn e)j ai)=an kuane/aj Sumplhga/daj.

i(/na oi(=oi/ te h)=san  “expresses an unattained purpose depending on the

preceding unfulfilled wish.” GMT 333, GMT 83,1-2, G 251, 2

lines 25-6  “They [oi( pollo/i] are capable of making a man neither wise nor

foolish.”

Translate:

It is not necessary for wise [men] to care about the opinion of the masses who are

capable of doing nothing.

Chapter IV

Vocabulary for review:

a)/lloj e)pith/deioj

e)nqe/nde e)ce/rxomai

pra=gma [pra/gmata troubles]

* pare/xw  provide, furnish, offer

e)kkle/ptw a)poba/llw  (lose)

* pa/sxw  _____________________________________________

fobe/omai e)a/w

xai/rw s%/zw

kinduneu/w mei/zwn

a)/llwj toi/nun

a)rgu/rion * lamba/nw

* e)ca/gw a)nali/skw

ce/noj ei(=j

* komi/zw sautou=

dikasth/rion xra/omai

a)fikne/omai a)gapa/w

e)kei= Qettali/a Thessaly
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New Vocabulary

a)=ra/ ge mh/  expects the answer no

* promhqe/omai  [+ gen.] have forethought for, have regard for

sukofa/nthj, -ou, o(  sycophant, informer

* a)nagka/zw  compel

suxno/j, -h/, -o/n  much (with xro/noj long)

* ou)si/a  substance, property

suxno/j  much

e)a/w xai/rein  [suffer it to say farewell]> “think no more of it”

* di/kaio/j ei)mi  I am justified in, I have the right to [+ inf.]

eu)telh/j -/ej  cheap, easily bought

* u(pa/rxw  belong to

* i(kano/j  sufficient, enough

* e)/peita  then, next, second(ly)

* kh/domai  care for [+ gen.]

* e(/toimoj  ready, prepared

pa/nu  altogether, very

a)poka/mnw  be weary, hesitate

dusxerh/j -e/j  disagreeable, troublesome

xra/omai e)mauth=j  [have anything] to do with myself

* pollaxou=  [adv.]  in many places, often

a)/llose [adv.] elsewhere

o(/poi  whither, to what place

a)sfa/leia  safety, security

* peri\ pollou= poiou=mai make of great importance

* lupe/w  grieve, pain, trouble, hurt

Grammar and Syntax -- parse and  * explain construction

1 e)xe/tw

4 e)ce/lq$j *

5 pare/xwsin *

6 e)kkle/yasin

8 e)/ason

11 tou/tou *
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14 fobou=

15 labo/ntej

18 de/oi *

21 keko/miken

24  a)poka/m$j *

26 gene/sqw

26 xr%=o *

27 a)fi/k$ *

29 e)moi/ *

30 lupei=n *

Translate into Greek

Your (close) friends are right to pay more money even that this.

Do not fear lest we lose our property.  For even if we lose everything we will

consider you of great importance.

Chapter V

Vocabulary for review:

e)pixeire/w [try] prodi/dwmi [betray]

o(/sper h(/per o(/per e)/cesti  [it is possible]

e)xqro/j diafqei/rw [destroy]

ui(o/j [also in 3  decl] e)kpaideu/wrd

katalei/pw me/roj-ouj, to/

tre/fw h)/ ... h)/

* ai(re/w ______________________________________ [mid. choose]

a)reth/ ai)sxu/nomai

di/kh a)gw/n, a)gw=noj, o(  [contest, trial]

w(/sper dunato/j

a(/ma bouleu/w

w(/ra [e)sti/] e)piou=sa [coming]

perime/nw a)du/natoj, -on
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mhdamw=j [by no means] a)/llwj

tro/poj

* tugxa/nw, teu/comai, e)/tuxon  + participle

New Vocabulary

  e)co/n –  Accusative Absolute  “it being possible”:  the accusative absolute is

used like the genitive absolute, but the accusative absolute is used when the verb is

impersonal, as e)/cesti, it is possible, is.

Smyth 2059:  When the participle has no definite subject (i.e. with

impersonal verbs), the accusative absolute is used instead of the genitive

absolute.  See also Smyth 2076.

speu/dw, e)/speusa hasten, strive for, show zeal for

* pro\j tou/toij  besides these things, in addition to this

* e)ktre/fw, e)ce/qreya  bring up, rear

oi)/xomai, oi)xh/somai  go off, depart  oi)xh/sei katalipw/n “you will leave in

the lurch” Adam

kai\ to\ so\n me/roj  “and for your part” “as far as you are concerned”

* pra/ttw  do, fare, suffer

tugxa/nw  happen, meet with

* w(j to\ ei)=koj  as is probable

* ei)/wqa  be accustomed

o)rfano/j -ou=, o(  orphan o)rfani/a orphanhood

sun- [cun-]diatalaipwre/w  continue toiling (throught to the end) with

r(#/qumoj  easy, lazy, apathetic, indifferent

a)ndrei=oj  brave, manly, courageous

* fa/skw  claim, assert

* e)pimele/omai  care for

ei)/sodoj -ou, h(  entrance, coming in, bringing in

*di/kh  justice, lawsuit, indictment

*dikasth/rion  court of justice

teleutai=oj last

kata/gelwj -wtoj o(  mockery, absurdity, fiasco  [See Adam’s notes on 23.]
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* pra=cij -ewj, h(  action, matter, affair  

* kaki/a  wickedness, baseness, cowardice

a)nandri/a  unmanliness, cowardice, gormlessness, fecklessness

* o)/feloj,  to/  advantage, aid, use, good

o(/ra  imperative of o(ra/w

* w(/ra [e)sti/]  it is time

Chapter VI

Vocabulary for review:
fi/loj (as adj.) me/gaj (compar.: ___________)

xalepo/j [troubling] ei)/te ... ei)/te

be/ltistoj du/namai

e)kba/llw e)peidh/

tu/xh * gi/gnomai

sxedo/n o(/moioj

tima/w o(/sper

pro/teron do/ca

nou=j pri/n

a)lhqw=j koino/j

au)to/j (three uses: ______________ ______________ _______________)

e)a/w xai/rw

dei= peri\ pollou= poiei=sqai

me/llw a)poqn$/skw

au)/rion pa/reimi

sumfora/ i(kano/j

o( me/n ... o( de/ xrhsto/j

fro/nimoj a)/frwn

po/teron ... h)/ a)/llwj

New Vocabulary

* proqumi/a  zeal, eagerness, good will

o)rqo/thj -htoj, h(  rightness, right, correctness
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* o(/s% ... tosou/t%   by as much ... by so much with comparative: the...the [the

greater it is, the more troubling]

* skope/w  consider, examine, look at

Verbal

-JX@< added to a verb stem means "it is necessary".  It is used with the dative.

* ou) mo/non ... a)lla\ kai/  not only ... but also

* toiou=toj ... oi(=oj  such as

tw=n e)mw=n gen. of ta\ e)ma/:  includes all my functions and faculties of both mind

and body

o(\j a)/n  introducing a present general relative clause

PRESENT GENERAL CONDITIONS (whenever, if ever) ¦V< + subjunctive --- PRESENT

INDICATIVE

* logi/zomai [< lo/goj]  consider, calculate, reckon

* e)/mprosqen  [adv.]  before, former  sxedo/n ti  nearly (used for politeness)

presbeu/w  rank first, revere

Review comparison of a)gaqo/j    * i)/sqi  imperative of oi)=da

* sugxwre/w  yield, give way to, go along with

mormolu/ttomai  frighten, scare, frighten with the ‘bogeyman’ [Mormw/]

* desmo/j -ou= o(  chains, bonds, imprisonment

e)pipe/mpw  send to, send upon, let loose upon (esp. as punishment)

a)fai/resij -ewj h(  [< ai(re/w]  confiscation

me/trioj -/a -on  moderate, fair

Review Potential Optative and Future Less Vivid Conditions:

POTENTIAL (maybe) with �<. Translate:  would, could, can, may, might.

FUTURE LESS VIVID CONDITIONS (should...would): ,Æ + optative ... optative + �<.

a)nalamba/nw  take up [for consideration]

* e(ka/stote [adv.] on each occasion, each time, that is: “whenever we spoke on

this subject”

* prose/xw  hold toward -- * nou=n prose/xein  direct [one’s] attention

kata/dhloj -on  manifest, evident  

* a)/ra  so, then, as it seems, of course

* e(/neka [+ gen.] for the sake of   --  * e(/neka lo/gou  for the sake of argument
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paidia/, h(  play, child’s play fluari/a  nonsense

w(j a)lhqw=j in truth * e)piqume/w  [+ gen.]  desire

a)/lloioj  different %)=de  thus, in this way

e)a/w xai/rein  see chapter IV

e)g%)=mai < e)gw\ oi)=mai  * oi)=mai think doca/zw  hold an opinion, opine

a)nqrw/peioj  belonging to humans –  o(/sa ge ta)nqrw/peia  in all human

probability

parakrou/w  turn aside, deceive, put [one] off [one’s considered judgment],

mislead

* pw=j d’ ou)/  how not; yes, of course

Grammar and Syntax.  Parse, explain mood or case.  Answer any questions.

5 prakte/on

6 mhdeni/

7 logizome/n%  with what does it agree?

8 fai/nhtai

12 w(=n

12 e)/xwmen

13 i)/sqi

17 skopoi/meqa

17 metriw/tata

29-30 ta\j me/n ... ta/j de  to what do these refer?

Translate:

Would it not be necessary, my friend, to honor some of the opinions of the many,

but not others?

Chapter VII

Vocabulary for review:

fe/re [L 315] come on toiou=toj

ei(=j [e(no/j] mi/a e(/n nou=n prose/xein

tugxa/nw + participle  i)atro/j



15

mo/noj xrh/

dh=loj prakte/on

su/mpaj * pa/sxw   

sw=ma kai\ dh\ kai/  and then also

di/kaioj a)/dikoj

ai)sxro/j boulh/

po/teron...h)/ ai)sxu/nomai

diafqei/rw a)po/llumi

oi)=omai / oi)=mai

New Vocabulary

* au)= [adv.]  again, in turn gumna/zomai  practice gymnastic exercises

kai\ tou=to pra/ttwn  and making this his work

* e)/painoj -ou= o(  praise, approval * yo/goj -ou o(  blame

paidotri/bhj -ou o(  coach, athletic trainer

* ou)kou=n  therefore [Lat. ergo]  accented like this, there is no negative force

a)spa/zomai  salute, welcome, have affection, esteem

tau/t$  in this way e)deste/on < e)sqi/w  eat pote/on  <  pi/nw  drink

* e)pista/thj one who stands over, supervisor

e)pai+/w  understand

ge: in lists, “ge serves where various points are enumerated, to mark a new

departure, i.e., a fact different in kind from the preceding ones and thus

belonging to a new class.”  Dyer, ed. Crito

* ei)=en  very well, o.k.

* apeiqe/w, h)pei/qhsa  be disobedient, do not obey

a)=ra ou)de\n  a)=ra ou) in a question expects a yes answer [like Latin nonne]. See

Smyth 2651.

pei/setai < pa/sxw tei/nw  tend, extend, direct

poi=  whither, to what place?

dio/llumi  ruin, utterly destroy di/eimi [ei)=mi]  go through

* e(/pomai  follow * akolouqe/w follow [cf. acolyte] + dative

lwba/omai   harm, ruin
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 47d e)gi/gneto The philosophical imperfect “carries a statement of admitted results of a
previous discussion back to the well-remembered time when the facts stated were
established in argument.”  Dyer.

GMT 40:  In like manner the imperfect may express something which is the result of the

previous discussion, with reference to which the past is used.  E.g.  h)=n h( mousikh\

a)nti/strofoj th=j gumnastikh=j, ei) me/mnhsai.  “Music (as we proved)
corresponds, if you remember, to gymnastics.” Plato, Republic 522A.

diafqerou=men e)kei=no, o(\ t%= me\n dikai/% be/ltion e)gi/gneto, t%= de\ a)di/k%

a)pw/lluto.  “We shall destroy that which (as we proved) becomes better by justice and
is ruined by injustice.”  The tense is imperfect with reference to the argument.  “We shall
destroy what was (in our argument) turning out to be made better by justice and turning
out to be corrupted by injustice.”

Chapter VIII
Vocabulary for review:

diafqei/rw dio/llumi

d/o/ca, -hj, h( nai/

sw=ma lwba/omai

h(ge/omai a)diki/a

dikaiosu/nh a)/ra

e)pai+/w e)rw=

a)lh/qeia o)rqo/j

fhmi/ oi(=o/j t’ ei)mi/

dh=loj a)lhqh/j

die/rxomai o(/moioj

skope/w me/nw

za/w peri\ pollou= poiei=sqai

eu)= au)to/j [1, 2, 3]

ou)damw=j

za/w  live, exist bio/w  live, pass one’s life

New Vocabulary

u(gieino/j  healthful, wholesome nosw/dhj, -ej  diseased, unwholesome
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biwto/j [< bi/oj]  liveable, to be lived, worth living

o( de\ a)nece/tastoj bi/oj o)u biwto\j a)nqrw/p%.  Plato, Apology.

moxqhro/j -a/ -o/n  evil, bad, base

o)ni/nhmi, o)nh/somai, w)/nhsa  benefit, oblige

 %(=   with  lwba=tai (“which injustice injures”):   extended to go also with

o)ni/nhsin (even though o)ni/nhmi does not govern the dative) “but which

justice benefits”

* fau=loj -/h -on  cheap, worthless, mean, insignificant

peri\ o(/ is equivalent to a genitive:  “to which injustice and justice belong”

* ti/mioj [< timh/]  precious, valuable

fronti/zw  think, consider ei)shge/omai  [h(ge/omai]  introduce, propose

e)nanti/oj -a -on  opposite a)pokti/nnumi  =  a)poktei/nw

qauma/sioj  strange, wonderful

Grammar and Syntax:  parse, explain construction, answer questions:

3 diole/swmen

5 diefqarme/nou

5 h(mi=n

9 tou= sw/matoj

19 frontiste/on

25 fai/h

31 sko/pei

32 h(mi=n

32 poihte/on 

35 tau)to/n  is crasis for ____ ________, which means ___________.

Write in Greek:

1.  Does our argument remain for us or not?

2.  If that [part] of our [faculties] which understands the truth is destroyed do we

live well?
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Chapter IX

Vocabulary for review:

skepte/on e)nqe/nde

peira/omai e)/ceimi [ei)=mi]

a)fi/hmi e)a/w

oi(=o/j t’ ei)mi/ nou=j

e)peidh/ ai(re/w

e)ca/gw xa/rij

a)dike/w fai/nomai

e)rga/zomai parame/nw

h(suxi/a [h(suxi/an a)/gein] o(stisou=n

pro/ dra/w

skope/w koin$=

pau/w maka/rioj

polla/kij a)/kwn

a)/peimi [ei)=mi] peri\ pollou= poiei=sqai

a)rxh/ i(kanw=j

a)pokri/nomai e)rwta/w

ma/lista oi)/omai

New Vocabulary

* o(mologe/w  agree to, acknowledge, confess

* a)fi/hmi  let go, send away, permit
GENITIVE ABSOLUTE:  a noun / pronoun + a participle in the genitive form a clause which

gives the circumstances of the action in the main sentence.  In the genitive absolute, the noun is the

subject of the participle.

noun in the genitive | participle in the genitive

*  ske/yij -ewj h(  consideration, examination, question

a)na/lwsij  spending, expenditure

*  trofh/  nurture, upbringing, food, support

ske/mma -atoj, to/  consideration, speculation
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Subjunctive of cautious assertion:  with mh/ [negative mh\ ou)] the present

subjunctive can express a cautious assretion or a suspicion that something may be

true:  “I suspect”, “I rather think that this may be...”  See G&G 1349, Smyth 1801.

a)nabiw/skomai   bring back to life ai(re/w  take, prove

$)= with skepte/on * tele/w  pay

* u(pologi/zomai  take into account, take under consideration

p$  somewhere, anywhere, in any way   * a)ntile/gw  contradict, argue against

* a)/kwn  unwilling  with a)/kontoj understand sou

o(/ra  pres. act. imperative of o(ra/w  

peirw=  present mid. imperative of peira/omai

Chapter X
Vocabulary for review:

tro/poj a)dike/w

e)/mprosqen o(mologe/w

diafqei/rw pr#/wj

oi)/omai [oi)=mai] ai)sxro/j

pa/sxw poie/w

ou)/te ... ou)/te doke/w

dida/skw e)rwta/w

ma/la a)fi/sthmi

sundokei= pro/sqe

Review verbals in -te/on

A note on PDZ and *,Ã  from W. S. Barrett, ed. Euripides, Hippolytos ad 41
PDZ and *,Ã can both be used of what is fated.
--*,Ã "ultimately ousted PDZ from the spoken language (even in Menander about 17 to 1...)."
--*,Ã "(a parvenu:  only once in Homer) begins to replace PDZ first in denoting a need or
necessity, leaving the requirements of morality and the like to PDZ, and in the 5th cent. this
distinction can still be felt; of fate, therefore, *,Ã tends to stress the mere inevitability, PDZ an
accordance with the divine order..."

Often enough in all manner of contexts either word can be used, with a mere difference
of nuance; it was an increasing tendency to use *,Ã in such indifferent cases that led to
its gradual assumption of even the purely moral sense, and to its ultimate total victory
over PDZ.
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LSJ s.v. PDZ  "sometimes in a less strong sense BäH J@ØJ@ B,D�F"4 PDZ; how is one to get
through this? Theoc. 15.45; J\ ¦PD­< :, B@4,Ã<; what was I to do?"

one must, ought; it befits one

New Vocabulary

e)/mprosqen  before o(mologi/a  agreement, concord, compact

e)kxe/w, e)kke/xumai [pf. mid.]  pour out; cast out [< xe/w pour]

* thliko/sde  at [your, our] age

* spoudh/  zeal, earnestness

* diale/gomai   converse, talk back and forth, hold a dialogue

* lanqa/nw  escape notice

* diafe/rw  differ [from] with genitive of comparison, be better than

* pra=oj, -on  mild, gentle

dh=ta  certainly, of course  [Smyth:  dh=ta assuredly, really, in truth is rare outside of

Attic.  It occurs:  (a) In answers often when a word is repeated with assent... (b) In
questions to mark an inference or consequence ... (c) In wishes...]

a)ntadike/w  do an unjust act in return, retaliate

kakourge/w  harm, injure, do bad things a)ntikakourge/w  repay evil for evil

* katafrone/w  despise, look down on kaqomologe/w  concede, allow

koinwne/w  be a partner, agree

o)rqw=j e)/xontoj ... tou= a)dikei=n  genitive in apposition to the implied genitive of

separation / source in e)nteu=qen, from there

a)mu/nomai  avenge, defend    a)rxh/  beginning, first principle

p$ a)/ll$  in any other way   t% [line 49) = tini “for anyone [to do]”

e)capata/w  deceive, entrap, cheat

Chapter XI
Vocabulary for review:

a)/peimi e)nqe/nde

o(mologe/w e)mme/nw

a)pokri/nomai e)rwta/w

e)nnoe/w skope/w

me/llw e)fi/sthmi

e)n n%= e)/xein e)pixeire/w

to\ so\n me/roj diafqei/rw
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e)/rw= toiou=toj

a)po/llumi o)rqw=j

* kri/nw

New Vocabulary:

a)qre/w  look, observe, regard * kakw=j tina poiei=n  to do someone wrong

* h(/kista  least *  e)/xw + infinitive  be able

* e)nnoe/w  understand, consider

a)podidra/skw  run away, flee, take to one’s heels (used of runaway slaves)

o(/pwj  how o)noma/zw  name, call

to\ koino\n th=j po/lewj  the commonwealth

to\ koino/n the state, the public interest  to\ koino/n a)gaqo/n  the commonwealth

* e)/romai  ask, inquire * dianoe/omai  intend, reason, think, consider, plan

a)natre/pw [< tre/pw, tro/poj] a)nate/trammai [pf. m/p] overturn, subvert,

ruin

dikh/ decision (of the court), penalty, lawsuit

*  i)sxu/w  be strong, have force  mhde/n i)sxu/ein  to have no force

 i)diw/thj -ou, o(  private citizen, ordinary person

a)/kuroj [ku/rioj]  of no effect, null, void a)/llwj te kai/  especially

* r(h/twr -oroj o(  [ei)/rhka, r(h=ma]  speaker, rhetorician, orator

* dika/zw, e)dika/sqhn [aor. pass.]  judge, decide, adjudicate

* prosta/ttw  enjoin upon, direct * ku/rioj -/a -on  authoritative, supreme 

 Grammar and Syntax:  parse and explain use of mood or case

1  a)/qrei

2  pei/santej

8  sko/pei

11  e)/rointo

12  e)/rg%

15  a)natetra/fqai

15  $)=

19  e)/xoi

21  a)pollume/nou

22  h)di/kei
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Translate:

– What would the orators have to say in defense of the laws [that are] being

destroyed?

– What would we answer if the laws came to us and said, “Why, O Socrates, are

you trying, for your part, to destroy and subvert us and make us ineffective, [we]

who ought to be supreme?”

Chapter XII
Vocabulary for review:

o(mologe/w e)mme/nw

dika/zw qauma/zw

i)/swj ei)/wqa

xra/omai e)rwta/w

e)pixeire/w a)po/llumi

lamba/nw fra/zw

ga/moj trofh/

paidei/a paideu/w

prosta/ttw e)peidh/

dou=loj oi)/omai

despo/thj *pa/sxw

a)ntile/gw patri/j, patri/doj, h(

h(ge/omai e)pimele/omai, e)pime/lomai

lanqa/nw a(/paj

ti/mioj mei/zwn

moi=ra keleu/w

h(suxi/an a)/gein po/lemoj

dikasth/rion pantaxou=

fu/w h(/ttwn 

New Vocabulary:

* e)gkale/w  blame, censure, find fault, complain, accuse

* genna/w  beget, give birth, bear, give life

* futeu/w  plant, beget   o( futeu/saj  one’s father
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me/mfomai  blame, censure 

w(j e)/xousin  participle expressing the alleged cause.  e)/xw with adverb

* ta/ttw  station, place, set, appoint

paragge/llw  pass the word along, give the word, direct

mousikh/ [te/xnh]  music

gumnastikh/ [te/xnh]  gymnastics, bodily exercises

ei)=en  very well

e)ktre/fw  bring up, rear

e)/kgonoj  offspring, child

pro/gonoj  ancestor, forefather 

* i)/soj -h -on  equal e)c i)/sou  on an equal footing

a)/tta = a(/tina

a)ntipoie/w  do in return

kakw=j a)kou/ein  to be spoken ill of

tu/ptw  beat    antitu/ptw  strike in return, hit back

kaq’ o(/son du/nasai  as far as you are able  

* se/mnoj  august, reverend

* a(/gioj   holy e)n mei/zoni moi/r#  of a higher order

* se/bomai  worship * u(pei/kw  yield

qwpeu/w  fawn upon, cajole, flatter

xalepai/nw  be angry h(suxi/an a)/gein  keep one’s peace

understand (line 43) h( patri\j prosta/tt$

dei=sqai < de/w  bind titrw/skw, trwqh/somai [fut. pass.]  wound

* a)naxwre/w  draw back, give place, withdraw, retreat

* ta/cij -ewj h(  post, station pantaxou=  everywhere

* bia/zomai  use force to, do violence to

* o(/sioj  holy h(/ttwn, h(=tton  less

Chapter XIII
Vocabulary for review:

i)/swj dra/w

e)pixeire/w genna/w

e)ktre/pw oi(=o/j t’ ei)mi

poli/thj poie/w
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* o(ra/w pra=gma

e)/cesti *lamba/nw

a)/peimi [ei)=mi] parame/nw

tro/poj dika/zw

h)/dh keleu/w

o(mologe/w ou)de/teroj

New Vocabulary:

* metadi/dwmi  give a share [+ gen., dat.]

* proagoreu/w  declare beforehand, give notice   * a)pagoreu/w  forbid

t%= (line 8) with pepoihke/nai

* e)cousi/a [cf. e)/cesti it is possible]  permission, authority, power

* dokima/zw, e)dokima/sqhn [aor. pass.] prove, examine, receive into citizenship

The dokimasi/a was an examintion into a young man’s claim to be declared

an Athenian citizen at age 18.

* a)re/skw  please, gratify   ta\ + gen.  one’s possessions

* o(/poi  to what place, whither   * e)mpodw/n  [adv. from pou/j]  in the way

* a)poiki/a  colony, settlement  * metoike/w  reside in a foreign city

* a)/llose  elsewhere  * e)kei=se  there, thither

* dioike/w  administer, manage   trix$/  in three ways

* gennhth/j -ou=, o(   father, parent    * trofeu/j -ewj, o(  foster father

* proti/qhmi  lay before, propose, mid. lay out   a)gri/wj  wildly, harshly, sharply

* e)pita/ttw  enjoin, command, order    * e)fi/hmi  permit, allow

qa/tera, qa/teron [to\ e(/teron]  one or the other, either

Grammar and Syntax

1 sko/pei

1 fai=en

6 metado/ntej

6 a(pa/ntwn

7 pa=sin

8 pepoihke/nai

9 i)/d$

11 e)cei=nai
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12 bou/lhtai

14 a)re/skoimen

16 paramei/n$

18 ta)/lla _____ ______

19 h(mi=n

24 protqe/ntwn

Translate:

The laws have given the citizens the opportunity either to obey the laws or to

persuade [them].  But this man, though remaining in the city, wishes to do neither.

Chapter XIV
Vocabulary for review:

ai)ti/a  cause, charge h(/kista

ma/lista ei)=pon

 i)/swj dikai/wj

o(mologe/w tugxa/nw

tekmh/rion a)re/skw

ou) ... pote e)ce/rxomai

a)/lloj w(/sper

oi)=da  i(kano/j

ou(/tw, ou(/twj ai(re/w  mid.  choose

e)/cesti fugh/

tima/w in the middle propose as a penalty a)/kwn

e(kw/n to/te

a)ganakte/w [I] dei=

pro/ ai)sxu/nomai

diafqei/rw dou=loj

faulo/j a)podidra/skw

fa/skw a)nagka/zw

e)/toj e(ka/stote

e)la/ttwn dh=lon [e)sti] o(/ti

a)/neu
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New Vocabulary:  

e)ne/xomai, e)ne/comai [fut.]  be held in, be liable to

* e)pinoe/w  think of, have in mind

kaqa/ptomai  lay hold of, reproach

e)n toi=j ma/lista  among them most of all, most particularly

* o(mologi/a  agreement, compact

* diafero/ntwj  diferrently from, more than, particularly, specially

* e)pidhme/w  be in town, stay at home

* qewri/a  sacred embassy  e)pi\ qewri/#  to a festival or on a sightseeing trip

pw/pote  ever yet

* a(/pac  once

ou)damo/se  to no place

strateu/omai  serve in the army

a)podhmi/a  departure, journey, jaunt, excursion   

a)podhme/w  be out of town, go abroad

* e)piqumi/a  desire, longing

* sfo/dra  earnestly, seriously, exceedingly

politeu/omai  live as a citizen

* toi/nun  well then, well [often used in transitions]

kallwpi/zomai  put on airs, act proudly

e)ntre/pomai  regard, respect [+ gen.]

* sunqh/kh, cunqh/kh  agreement, covenant, contract

* sunti/qhmi  put together, compose, mid. agree together

* parabai/nw  transgress, overstep  

* a)pata/w, h)path/qhn [aor. pass.]  deceive, trick

e(bdomh/konta  seventy

pro-aire/w

* Lakedai/mwn   Lacedaemon = Sparta

* Krh/th  Crete

proaire/omai  prefer, choose before

* eu)nome/omai  have good laws

xwlo/j  lame

* tuflo/j  blind
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a)na/phroj  crippled, helpless, handicapped

* katage/lastoj  ridiculous, laughed at

Chapter XV
Vocabulary for review:

e)pith/deioj kinduneu/w

ou)si/a sxedo/n

eu)nome/omai a)mfo/teroj

h(/kw h(ge/omai

dikasth/j do/ca

dika/zw sfo/dra

* doke/w ne/oj

* feu/gw za/w

diale/gomai e)nqa/de

a)reth/ dikaiosu/nh

plei=stoj xrh/

to/poj ce/noj

e)kei= i)/swj

h(de/wj desmwth/rion

a)podidra/skw ei)/wqa

ge/rwn smikro/j

ai)sxrw=j e)piqum/ew

me/gistoj lupe/w

a)na/cioj bio/w

a)podhme/w pou=

e)ktre/fw paideu/w

cu/neimi e)pimele/omai

o)/feloj fa/skw

oi)/omai

New Vocabulary:  

* parabai/nw  transgress, break, step beyond

e)camarta/nw  err, make a mistake * erga/zomai  work, do, make
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e)/gguj  near * ste/romai  am deprived, lose

* politei/a  state, constitution * kh/domai  care for

u(poble/pw  look from under the brows, look with suspicion, look askance

diafqoreu/j -ewj o(  corrupter, destroyer bebaio/w  confirm, establish

* a)nohto/j -on  thoughtless, witless

kosme/w  order, arrange, adornko/smioj  orderly, law-abiding

plhsia/w, plhsiasw  approach a)naisxunte/w  have the shamelessness

no/mimoj  lawful, established

a)sxh/mwn -onoj [gen.]  misshapen, ugly, disgraceful, unseemly

to\ pra=gma tou= Swkra/touj  Socrates and everything about him

a)pai/rw, a)parw=  remove from, depart from a)taci/a  disorder, misrule

a)kolasi/a  wantonness, license * ge/loioj  laughable, ridiculous

periti/qhmi  put about, wrap around skeuh/  costume, attire

difqe/ra  hide, leather cloak [such as is worn by peasants]

ei)wqa  be accustomed e)nskeua/zomai  dress up in, put on

sxh=ma -atoj, to/  appearance, bearing metalla/ttw  change, altar

* loipo/j  remaining, rest of

* ei)ko/j  probable, reasonable   w(j to\ ei)ko/j  as is likely, in all probability

tolma/w  dare, have the heart to lupe/w  grieve, trouble, upset

douleu/w  be a slave to, serve ti/ for ti/ a)/llo (what else?)

eu)wxe/omai  feast dei=pnon  dinner

a)polau/w  enjoy, receive good from u(pe/rxomai  fawn upon, cringe to

Grammar and Syntax

1  paraba/j

15  do/ceien

18  poiou=nti

22  a)nqrw/poij

23 ... a)/n fanei=sqai

25  a)parei=j

29  periqe/menoj

31-2  smikro=u ... o)/ntoj

34  lup$=j

40  h(mi=n
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41  e)kqre/y$j

43  a)polau/swsin

44  sou= zw=ntoj

45  mh\ cuno/ntoj

48  a)podhmh/s$j

Chapter XVI
Vocabulary for review:

peri\ plei/onoj poiei=sqai pro/

e)kei= * a)/rxw

e)nqa/de a)/meinon

o(/sioj e)kei=se

a)fikne/omai a)/peimi [ei)=mi]

a)ntadike/w o(mologi/a

sunqh/kh parabai/nw

e)rga/zomai h(/kista

dei= patri/j

a)delfo/j oi)=da

e)pixeire/w to\ so\n me/roj

ma=llon h)\ ...

New Vocabulary:  

* a)pologe/omai  make one’s defense, deliver one’s a)pologi/a

a)ntikakourge/w  do harm in return

* xalepai/nw, xalepanw=  be angry 

eu)menw=j  graciously, kindly, well-disposed u(pode/xomai  receive

Chapter XVII
Vocabulary for review:

du/namai e)rw=

ple/on e)a/w

tau/t$ toi/nun
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New Vocabulary:

korubantia/w  be possessed, have the spirit of the Corybantes (priests of Cybele)

* au)lo/j  flute

* h)xh/  sound, noise

bombe/w  ring, hum, buzz

* ma/thn  in vain, idly

u(fhge/omai  lead the way, lead on  

GMT = Goodwin, Greek Moods and Tenses.
G&G = Goodwin and Gulick, Greek Grammar.
Smyth = Smyth, Greek Grammar.
Adam = J. Adam, Plato, Crito (school edition) Cambridge, 1888 (and numerous editions).
Dyer =  Louis Dyer, Plato Apology and Crito, Ginn and Co. 1885 (and numerous editions).
L = Luschnig, An Introduction to Ancient Greek.
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I —  Work sheet for the third declension

A. Identify the case and give the form of the article and of the given adjective to agree with each. 
If in doubt check the genders of the nouns.

1.  bouleu/mata  [a)lhqh/j]

2.  ske/yeij [2]  [pa=j]

3.  xa/ritaj  [yeudh/j]

4.  a)nalw/sewj [ou)dei/j]

5.  sw/matoj [diefqame/noj]

6. timh/santi [ai)sxi/wn]

7. gunai=ka [parw/n]

8. a)/ndra [ei(=j]

9. xrh/masi [plei/wn]

10. pai=daj [pa=j]

B.  Decline with the article:

1.  po/lij

2.  pra=gma

3.  mh/thr

4.  path/r

5.  patri/j

6.  trofeu/j

Decline

   7. alhqh/j
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IDIOMS AND USEFUL EXPRESSIONS FROM THE CRITO 

Made by the CLASS from GREEK 441, F96

I

pa/nu me\n ou)=n  yeah, you betcha

ma\ to\n Di/a  by Zeus!

dh=lon o(/ti  it’s clear that

II-III

e)n xai/r%  opportunely, in good time

peri\ plei/onoj poiei=sqai  to consider of more importance

peri\ pollou= poiei=sqai  to consider of great importance [IV] 

kalw=j a)\n e)/xei  everything would be okay

IV

pra/gmata pare/xw  + dat.  cause trouble to/for

e)a=n xai/rein  let go, think no more of

o(/ ti xr%=o saut%=  what to do with yourself

V-VI  

pro\j toutoi=j  besides this

o(/s%... tosou/t%  the... the

o(/s% mei/zwn tosou/t% xalopwte/ra  the greater, the more troubling

ta\ ema/  my functions and faculties

eu)= i)/sqi  be well assured

e(/neka lo/gou  for the sake of argument

VII-VIII

fe/re dh/  c’mon then

kalw=j le/geij  good answer

to\ eu)= zh=n   the good life

IX

o( lo/goj ou(/twj ai(rei=  the argument takes us in this direction

h(suxi/an a)/gein  keep one’s peace
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X

ou)deni\ tro/p%  in no way  tro/p% tini in some way  panti\ tro/p%  in every way

ou(/twj e)/xei  it is so/thus

oude\n diafe/rei is no different 

para\ do/can  contrary to [one’s] opinion

to\ meta\ tou=to  the next point

XI

e)/xw  + inf  I am able

to\ so\n me/roj  for your part

oi(=o/n te ei)=nai  to be possible

a)/llwj te kai\  especially

nh\ Di/a  by Zeus! 

XII

e)c i)/sou  on an equal footing, on a level

kakw=j a)kou/ein  to be spoken ill of

kaq’ o(/son du/nasai  as far as you are able

XIII-XIV

ta\ au(tou=  his own belongings

e)n toi=j ma/lista  (cf. I.34)  most of all (adds emphasis to the superlative)

a)/llose ou)damo/se  nowhere else

gen. +  timw=mai  propose a penalty

XV-XVII

w(j to\ ei)ko/j  in all probability, as is likely

oi( e)kei=  those in the other world

ple/on poiei=n  to make headway


	Page 1
	Page 2
	Page 3
	Page 4
	Page 5
	Page 6
	Page 7
	Page 8
	Page 9
	Page 10
	Page 11
	Page 12
	Page 13
	Page 14
	Page 15
	Page 16
	Page 17
	Page 18
	Page 19
	Page 20
	Page 21
	Page 22
	Page 23
	Page 24
	Page 25
	Page 26
	Page 27
	Page 28
	Page 29
	Page 30
	Page 31
	Page 32
	Page 33
	Page 34

